
ZADEVA: Mnenje komisije za standardizacijo zemljepisnih imen Džamijska ulica, Žabja ulica 

ZVEZA:  
Besedilo za gradivo 10. seje KPNU, ki bo 29. 8. 2017 ob 17.30 uri v klubu-15 (dogovor na 9. seji) 

 

Ljubljana 25. 7. in 2. 8. 2017 

 

 

Spoštovani člani KPNU 

 

Kot smo se dogovorili vas obveščam, da smo prejeli priloženo mnenje Komisije za standardizacijo 

zemljepisnih imen. 

 

Ta je sklenila, da je predlagano ime Džamijska ulica slovnično in poimenskomotivacijsko 

sprejemljivo. Pridevnik džamijski je sicer izpeljan korektno in strukturno ustrezno, vendar je 

njegova raba v slovenščini (še) redka in slovarsko še ne zabeležena / obravnavana, zato predlaga 

drugačno poimenovanje v dveh različnih zapisih imena, Ulica/Pot ob džamiji oziroma po mošeji kot 

sopomenki džamije: Ulica/Pot ob mošeji. 

 

Vsekakor je naše stališče KPNU pri MS MOL, ko je pripravljala in potrdila gradivo za obravnavo 

na 26. seji MS MOL ter za javno predhodno razpravo v širšem prostoru MOL tako določeno, zapisano 

in temelji na podlagi zgrajenega objekta džamije in ne mošeje, kar je v svetu islamske 

veroizpovedi in njenemu načinu izgradnja arhitekturnega objekta te vrste drugače imenovan 

objekt kot je ta obravnavan v priloženem mnenju komisije in je vezan na tukajšnje vernike, ki 

so združeni v Islamskem kulturnem centru in bodo uporabljali objekt v celoti ko bo zgrajen in 

pridobljeno uporabno dovoljenje. 

 

Priloženo mnenje temelji na spoznanju in vedenju te komisije, da je pridevniška raba v slovenščini (še) 

redka in slovarsko še ne zabeležena in obravnavana. Vsekakor je mesto Ljubljana del Mestne občine 

Ljubljana, je prestolnica Republike Slovenije, ki spoštuje temeljne človeške pravice na svojem 

ozemlju v Evropski uniji. Slovenija šteje za napredno evropsko državo, ki bo v času sprejema 

Džamijske ulice prišla do spoznanja in ugotovila, da je sedaj nastopil čas, da se ta pridevniška raba 

uvede v slovenskem jeziku. Ta raba je bila že uvedena z uveljavitvijo Cerkvene ulice pred cervijo v 

Trnovem, pa je bila ta ukinjena leta 1952 in preimenovana po osebnosti Ernestu Eyppru kot Eipprova 

ulica. 

 

Ta pridevniška raba v slovenščini, ki je (še) redka in slovarsko še ne zabeležena in obravnavana 

v slovenskem jeziku je toliko bolj aktualna, ker jo želimo v naslednjem jesenskem odloku KPNU 

(sklenjeno je na 9. seji KPNU) ponovno uveljaviti v primeru zgodovinskega imena Cerkvene 

ulice pred cerkvijo v Trnovem na lokaciji predlagane Plečnikove ulice.  

 

Kot vam je znano je mestni svet obravnaval osnutek akta v času predhodne razprave, dal svoje 

pripombe, geodetska pristojna služba GURS pa žal ne dopušča večkratne uporabe poimenovanja po 

isti osebnosti (20. člen ZDOIONUS), čeprav gre za zelo pomembno osebnost za razvoj Mesta 

Ljubljane. Na 9. seji KPNU je bilo izoblikovano stališče, da se ta ukinjeni del Kolezijske ulice, 

namesto Plečnikove ulice poimenuje po nekdanji zgodovinski uveljavitvi Cerkvene ulice pred 

Trnovsko cerkvijo. Obstaja zgodovinski vir po Vladu Valenčiču, ki opisuje v Zgodovini ljubljanskih 

uličnih imen tole: »Še preden je bil sestavljen prvi spisek dvojezično popisanih ulic v Ljubljani, je 

Slovensko društvo na odborovi seji 26. 9. 1848 na Bleiweisov predlog sklenilo poslati županovemu 

namestniku Gutmanu* zahvalno pismo, ker je dal ljubljanskim ulicam, kakor jim po pravici 

slovenskega naroda gre, pripisati tudi slovenska imena.«. 

 

Županovemu namestniku Gutmanu* (v tem času je kot prvi magistratni svetnik Janez Gutmanu 

prevzel županske posle s strani nepriljubljenega župana Fisherja, ki je moral zapustiti mesto).  

 

Pripravil Jan Skoberne , tajnik KPNU 


